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Plan studiów

Przedmiot

Liczba godzin

Lp.

Godziny zajęć, w tym:

Razem w

Inne formy zajęć (i)

PK
lk ć k lb p s

I rok

I sem. II sem. IV sem.III sem.

II rok

PKw ićs zt

Stat.
prze
dm.

GR
Kod

przedmiotu

i PKw i PK iw w PKinne

Blok obieralny SN

o

SN-
PR

OGÓLNOUCZELNIANEI

1 przedsiębiorczość 6 1 6 16O
WH01AIIJ271

3_28N
A

Blok [20/1/2 ECTS]

Język obcy [moduł]

2 język francuski 20 2 22020F
HUM01AIIJ35

09_6N
Blok [20/1/2 ECTS] M

3 język hiszpański 20 2 22020F
HUM01AIIJ34

42_8N
Blok [20/1/2 ECTS] M

4 język niemiecki 20 2 22020F
HUM01AIIJ35

08_4N
Blok [20/1/2 ECTS] M

5 język rosyjski 20 2 22020F
HUM01AIIJ34

42_7N
Blok [20/1/2 ECTS] M

6 język włoski 20 2 22020F
HUM01AIIJ34

42_5N
Blok [20/1/2 ECTS] M

Razem Blok [20/1/2 ECTS] 00 020 0 0020 0 0 2 0 20 0 000 20000 0000

6 20 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 6 20 3326Razem OGÓLNOUCZELNIANE 0 0 000

PODSTAWOWEII

1 praktyczna nauka języka angielskiego - pisanie akademickie 10 4 10 410O
HUM01AIIJ34

42_6N
A

2 praktyczna nauka języka angielskiego - podstawy języka biznesu 16 3 16 316O
HUM01AIIJ34

42_12N
A

3 praktyczna nauka języka angielskiego - sztuka prezentacji 6 2 6 26O
HUM01AIIJ34

42_7N
A

4
praktyczna nauka języka angielskiego - zaawansowane sprawności
językowe

16 3 16 316O
HUM01AIIJ34

42_8N
A

5 praktyczna nauka języka angielskiego - pisanie akademickie 10 4 41010O
HUM01AIIJ34

42_6N
A

6 praktyczna nauka języka angielskiego - podstawy języka biznesu 16 3 31616O
HUM01AIIJ34

42_12N
A

7
praktyczna nauka języka angielskiego - zaawansowane sprawności
językowe

16 3 31616O
HUM01AIIJ34

42_8N
A

Strona 1 z 913-09-2023, 17:25:02



Przedmiot
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8
praktyczna nauka języka angielskiego - komunikacja i poprawność
językowa

14 3 31414O
HUM01AIIJ34

42_11N
A

9 praktyczna nauka języka angielskiego - pisanie akademickie 10 3 31010O
HUM01AIIJ34

42_6N
A

10 praktyczna nauka języka angielskiego - podstawy języka prawa 14 3 31414O
HUM01AIIJ34

43_10N
A

11
praktyczna nauka języka angielskiego - komunikacja i poprawność
językowa

16 5 51616O
HUM01AIIJ34

42_11N
A

12 praktyczna nauka języka angielskiego - podstawy języka prawa 16 5 51616O
HUM01AIIJ34

43_10N
A

0 0 0 0 160 0 0 0 48 12 0 42 10 0 38 9 0 32 1041160Razem PODSTAWOWE 0 0 000

KIERUNKOWEIII

Blok [16/1/6 ECTS]

1 seminarium magisterskie 16 6 16 616F
HUM01AIIJ34

42_16N
Blok [16/1/6 ECTS] M

Razem Blok [16/1/6 ECTS] 00 00 16 0016 0 0 6 0 06 0 000 00160 0000

Blok  [16/1/9 ECTS]

2 seminarium magisterskie 16 9 91616F
HUM01AIIJ34

42_16N
Blok  [16/1/9 ECTS] M

Razem Blok  [16/1/9 ECTS] 00 00 16 0016 0 0 9 0 00 0 009 01600 0000

Blok  [16/1/9 ECTS]

3 seminarium magisterskie 16 9 91616F
HUM01AIIJ34

42_16N
Blok  [16/1/9 ECTS] M

Razem Blok  [16/1/9 ECTS] 00 00 16 0016 0 0 9 0 00 0 090 0000 16000

Blok  [16/1/17 ECTS]

4 seminarium magisterskie 16 17 171616F
HUM01AIIJ34

42_16N
Blok  [16/1/17 ECTS] M

Razem Blok  [16/1/17 ECTS] 00 00 16 0016 0 0 17 0 170 0 000 16000 0000

0 0 0 0 0 0 64 0 16 6 0 16 9 0 16 9 0 16 174164Razem KIERUNKOWE 0 0 000

POZOSTAŁE PRZEDMIOTY / MODUŁYIV

Blok [16/1/3 ECTS]

Konwersatorium z zakresu językoznawstwa / literaturoznawstwa [moduł]

1 Discourse and Identity (dyskurs i tożsamość) 3 16 31616F
HUM01AIIJ34

63_19N
Blok [16/1/3 ECTS] M

2
Exploring Cultural and Language Differences through Translation
(badanie różnic kulturowo-językowych poprzez tłumaczenie)

3 16 31616F
HUM01AIIJ34

42_21N
Blok [16/1/3 ECTS] M

3
Fast Food, Chocolate & Tortellini Special: How Does Food Tell the Story
in Literature, Film &TV Series (fast food, czekolada i tortellini: jedzenie w
literaturze, filmie i serialu)

3 16 31616F
HUM01AIIJ34

43_18N
Blok [16/1/3 ECTS] M

4
If It's Purple, Someone's Gonna Die: Visual Devices in Film and Series
("jeśli to fiolet, ktoś umrze": wizualne środki formalne w filmie i serialu) 3 16 31616F

HUM01AIIJ34
43_17N

Blok [16/1/3 ECTS] M
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5 language and power (język i władza) 3 16 31616F
HUM01AIIJ34

63_20N
Blok [16/1/3 ECTS] M

6 Strategies of Literary Translation (strategie przekładu literackiego) 3 16 31616F
HUM01AIIJ34

42_22N
Blok [16/1/3 ECTS] M

Razem Blok [16/1/3 ECTS] 160 00 0 0016 0 0 3 0 03 0 000 00160 0000

Blok [16/1/3 ECTS] B1

Współczesne tendencje w językoznawstwie / literaturoznawstwie [moduł]

7
Eric Berne: Games People Play in life and film (Eric Berne: w co grają
ludzie w życiu i w filmie)

16 3 16 316F
HUM01AIIJ34

43_24N
Blok [16/1/3 ECTS] B1 M

8
Multicultural Writing in Canada (literatura wielokulturowa w Kanadzie)

16 3 16 316F
HUM01AIIJ34

43_26N
Blok [16/1/3 ECTS] B1 M

9
Social Aspects in Canadian Short Fiction (społeczne aspekty w
opowiadaniach kanadyjskich)

16 3 16 316F
HUM01AIIJ34

43_25N
Blok [16/1/3 ECTS] B1 M

10
The turning point in fiction and drama (punkt zwrotny w powieści i
dramacie)

16 3 16 316F
HUM01AIIJ34

43_23N
Blok [16/1/3 ECTS] B1 M

Razem Blok [16/1/3 ECTS] B1 016 00 0 0016 0 0 3 0 03 0 000 00160 0000

Blok [16/1/3 ECTS]

Warsztaty badawcze z zakresu literaturoznawstwa / językoznawstwa [moduł]

11
Early British Detective Literature and Its Selected Film and TV
Adaptations (wczesna brytyjska literatura detektywistyczna i jej wybrane
adaptacje filmowe i telewizyjne)

16 3 31616F
HUM01AIIJ34

43_34N
Blok [16/1/3 ECTS] M

12

"For the Love of Laughter": An Introduction to Humour Studies in
Literature and Audiovisual Media (dla miłości do śmiechu - wprowadzenie
do studiów nad humorem w literaturze i mediach audiowizualnych)

16 3 31616F
HUM01AIIJ34

43_33N
Blok [16/1/3 ECTS] M

13
The gangster film: from Scarface to The Irishman (film gangsterski: od
Człowieka z blizną do Irlandczyka)

16 3 31616F
HUM01AIIJ34

43_31N
Blok [16/1/3 ECTS] M

14
The philosophy of existence in Shakespeare's soliloquies and
monologues (filozofia istnienia w Szekspirowskich solilokwiach i
monologach)

16 3 31616F
HUM01AIIJ34

43_32N
Blok [16/1/3 ECTS] M

Razem Blok [16/1/3 ECTS] 016 00 0 0016 0 0 3 0 00 0 003 01600 0000

Blok [16/1/3 ECTS] B1

Współczesne tendencje w językoznawstwie / literaturoznawstwie [moduł]

15 Exploring the language of politics (analiza języka polityki) 16 3 31616F
HUM01AIIJ34

42_27N
Blok [16/1/3 ECTS] B1 M

16 Investigating visual discourse (analiza dyskursu wizualnego) 16 3 31616F
HUM01AIIJ34

42_28N
Blok [16/1/3 ECTS] B1 M

17 Neo-Victorian biofiction (biofikcja neowiktoriańska) 16 3 31616F
HUM01AIIJ34

43_30N
Blok [16/1/3 ECTS] B1 M

18
The past and the future in the contemporary novel (przeszłość i
przyszłość w powieści współczesnej)

16 3 31616F
HUM01AIIJ34

43_29N
Blok [16/1/3 ECTS] B1 M

Razem Blok [16/1/3 ECTS] B1 016 00 0 0016 0 0 3 0 00 0 003 01600 0000

0 0 48 16 0 0 0 0 32 6 0 32 6 0 0 0 0 0 01264Razem POZOSTAŁE PRZEDMIOTY / MODUŁY 0 0 000

INNE DO ZALICZENIAV

1 szkolenie BHP 5 0 5 05O
HUM01AIIJ34

34_9N
A
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2 szkolenie biblioteczne 2 0 2 02O
WH01AIIJ306

3_14N
A

3 szkolenie e-learningowe 2 0 2 02O
HUM01AIIJ23

62_1N
A

7 0 2 0 0 0 0 7 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 009Razem INNE DO ZALICZENIA 0 0 000

Łącznie (I+II+III+IV+V) 323 5013 64 0 0 9720 016016 9007 2598 24 680 3054 18 6000

SPECJALNOŚCI / SPECJALIZACJE / MODUŁY SPECJALNOŚCIOWEVI

kształcenie translatorskieVI1

ćwiczenia translacyjne - tłumaczenia pisemne 20 2 20 220O
HUM01AIIJ34

42_1N
M1

ćwiczenia translacyjne - tłumaczenia ustne 20 2 20 220O
HUM01AIIJ34

42_2N
M2

przekład audiowizualny 15 2 15 215O
HUM01AIIJ34

43_5N
A3

ćwiczenia translacyjne - tłumaczenia pisemne 18 3 31818O
HUM01AIIJ34

42_1N
M4

ćwiczenia translacyjne - tłumaczenia ustne 16 2 21616O
HUM01AIIJ34

42_2N
M5

przekład tekstów literackich 20 4 42020O
HUM01AIIJ34

42_4N
A6

przekład tekstów specjalistycznych 20 5 52020O
HUM01AIIJ34

42_3N
A7

129 1290 0 0 0 200 000 3400 555 6 00 040 9 0000Razem kształcenie translatorskie

452 17913 64 0 0 11720 016016 12407 30153 30 680 3094 27 6000Łącznie na specjalność VI1 (I+II+III+IV+V+VI1)

nauczycielskaVI2

praktyka zawodowa psychologiczno-pedagogiczna w szkole
ponadpodstawowej, ciągła

2 20O
WH01AIIJ240

0_1N
AN 301

Przygotowanie psychologiczno-pedagogiczne do szkoły ponadpodstwowej

pedagogika szkoły ponadpodstawowej 15 2 30 21530O
WH01AIIJ240

0_2N
MN2

psychologia szkoły ponadpodstawowej 15 2 30 21530O
WH01AIIJ240

0_3N
MN3

Razem Przygotowanie psychologiczno-pedagogiczne do szkoły ponadpodstwowej 30 430 060 0 04

Dydaktyka przedmiotu w szkole ponadpodstawowej

dydaktyka przedmiotu w szkole ponadpodstawowej 15 24 6 4 415 3045O
WH01AIIJ297

5_4N
AN4

Razem Dydaktyka przedmiotu w szkole ponadpodstawowej 15 424 6 04 00 3015

Emisja głosu [moduł]

emisja głosu 10 1 11010O
WH01AIIJ307

5_5N
AN5

Razem Emisja głosu [moduł] 110 01 00 10

Dydaktyka przedmiotu w szkole ponadpodstawowej
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dydaktyka przedmiotu w szkole ponadpodstawowej 15 24 6 4 415 3045O
WH01AIIJ297

5_4N
MN6

Razem Dydaktyka przedmiotu w szkole ponadpodstawowej 15 424 6 0300 40 15

Praktyka zawodowa [moduł]
praktyka zawodowa dydaktyczna w szkole ponadpodstawowej, ciągła

5 50O
WH01AIIJ297

5_6N
AN 607

Razem Praktyka zawodowa [moduł] 5 00 5060

160 8830 0 0 0 200 01230 40150 560 6 015 030 9 0000Razem nauczycielska

483 13843 64 0 0 11720 017246 130157 30158 30 6815 3084 27 6000Łącznie na specjalność VI2 (I+II+III+IV+V+VI2)

Wykaz innych przedmiotów do wyboru
POZOSTAŁE PRZEDMIOTY / MODUŁYIV

Blok [16/1/3 ECTS]

Konwersatorium z zakresu językoznawstwa / literaturoznawstwa [moduł]

1 przedmiot do wyboru 1 316 31616F
HUM01AIIJ34

42_13N
Blok [16/1/3 ECTS] M

Razem Blok [16/1/3 ECTS] 160 00 0 0016 0 0 3 0 00 0 030 0000 16000

0 0 0 16 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 16 3 0 0 0316Razem POZOSTAŁE PRZEDMIOTY / MODUŁY 0 0 000

Łącznie (IV) 16 00 0 0 0 30 0016 000 00 0 00 016 3 0000

Łącznie (I+II+III+IV+V) 339 5013 64 0 0 10020 016032 9007 2598 24 680 3070 21 6000

468 17913 64 0 0 12020 016032 12407 30153 30 680 30110 30 6000Łącznie na specjalność VI1 (I+II+III+IV+V+VI1)

499 13843 64 0 0 12020 017262 130157 30158 30 6815 30100 30 6000Łącznie na specjalność VI2 (I+II+III+IV+V+VI2)

Razem dla kierunku lub specjalności
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5. WYKAZ EGZAMINÓW I ZALICZEŃ

Rok Sem Przedmiot Specjalność, specjalizacja E ZO Z

1 1 Discourse and Identity (dyskurs i tożsamość) [konwersatorium] 0 1 0

Eric Berne: Games People Play in life and film (Eric Berne: w co grają ludzie w życiu i w filmie)
[ćwiczenia]

0 1 0

Exploring Cultural and Language Differences through Translation (badanie różnic kulturowo-
językowych poprzez tłumaczenie) [konwersatorium]

0 1 0

Fast Food, Chocolate & Tortellini Special: How Does Food Tell the Story in Literature, Film &TV
Series (fast food, czekolada i tortellini: jedzenie w literaturze, filmie i serialu) [konwersatorium] 0 1 0

If It's Purple, Someone's Gonna Die: Visual Devices in Film and Series ("jeśli to fiolet, ktoś
umrze": wizualne środki formalne w filmie i serialu) [konwersatorium]

0 1 0

Multicultural Writing in Canada (literatura wielokulturowa w Kanadzie) [ćwiczenia] 0 1 0

Social Aspects in Canadian Short Fiction (społeczne aspekty w opowiadaniach kanadyjskich)
[ćwiczenia]

0 1 0

Strategies of Literary Translation (strategie przekładu literackiego) [konwersatorium] 0 1 0

The turning point in fiction and drama (punkt zwrotny w powieści i dramacie) [ćwiczenia]
0 1 0

language and power (język i władza) [konwersatorium] 0 1 0

pedagogika szkoły ponadpodstawowej [konwersatorium] nauczycielska 0 1 0

pedagogika szkoły ponadpodstawowej [ćwiczenia] nauczycielska 0 1 0

praktyczna nauka języka angielskiego - pisanie akademickie [laboratorium] 0 1 0

praktyczna nauka języka angielskiego - podstawy języka biznesu [laboratorium] 0 1 0

praktyczna nauka języka angielskiego - sztuka prezentacji [laboratorium] 0 1 0

2.
Studenci specjalności nauczycielskiej odbywają obowiązkowe praktyki zawodowe w następującym wymiarze: 30 godzin praktyki zawodowej, ciągłej  psychologiczno-pedagogicznej w szkole ponadpodstawowej (2 tygodnie, 2 pkt ECTS) w
semestrze 1 oraz 60 godzin praktyki zawodowej dydaktycznej, ciągłej  (4 tygodnie, 5 pkt ECTS) w szkole ponadpodstawowej w semestrze 3.

Warunkiem ukończenia studiów jest uzyskanie liczby punktów ECTS wynikającej z programu studiów (120), napisanie pracy dyplomowej w języku angielskim oraz zdanie egzaminu dyplomowego z oceną co najmniej "dostateczny".

PRAKTYKI (podać rodzaj i miejsce praktyki, określić: semestr, liczbę godzin, punkty ECTS)

WARUNKI UKOŃCZENIA STUDIÓW3.

1.
Student kierunku filologia angielska II stopnia wybiera jedną specjalność: nauczycielską lub kształcenie translatorskie. Dodatkowo student wybiera po jednym przedmiocie z następujących modułów:
- konwersatorium z zakresu językoznawstwa/literaturoznawstwa  (semestr 1: 16 godzin, 3 pkt ECTS; semestr 3: 16 godzin, 3 pkt ECTS),
- współczesne tendencje w językoznawstwie/literaturoznawstwie (semestr 1: 16 godzin, 3 pkt ECTS; semestr 2: 16 godzin, 3 pkt ECTS),
- warsztaty badawcze z zakresu językoznawstwa/literaturoznawstwa (semestr 2: 16 godzin, 3 pkt ECTS)
- seminarium magisterskie (semestr 1: 16 godzin, 6 pkt ECTS; semestr 2: 16 godzin, 9 pkt ECTS; semestr 3: 16 godzin, 9 pkt ECTS; semestr 4: 16 godzin, 17 pkt ECTS).
W semestrze 4 student wybiera jeden lektorat języka obcego (do wyboru: język francuski, hiszpański, niemiecki, rosyjski lub włoski - 20 godzin, 2 pkt ECTS).

Informacje dotyczące wyboru przez studenta przedmiotów / modułów, specjalności / specjalizacji

SemestrRok Przedmiot Specjalność
Łączna liczba godzin dla danej formy przdmiotu

W tym e-learning

11 szkolenie BHP [wykład] 5 5

11 szkolenie biblioteczne [wykład] 2 2

11 szkolenie e-learningowe [ćwiczenia] 2 2

Wykaz przedmiotów realizowanych z wykorzystaniem metod i technik kształcenia na odległość (e-learning)4.



Rok Sem Przedmiot Specjalność, specjalizacja E ZO Z

1 1 praktyczna nauka języka angielskiego - zaawansowane sprawności językowe [laboratorium]
0 1 0

praktyka zawodowa psychologiczno-pedagogiczna w szkole ponadpodstawowej, ciągła
[praktyka]

nauczycielska 0 1 0

przekład audiowizualny [ćwiczenia] kształcenie translatorskie 0 1 0

psychologia szkoły ponadpodstawowej [konwersatorium] nauczycielska 0 1 0

psychologia szkoły ponadpodstawowej [ćwiczenia] nauczycielska 0 1 0

seminarium magisterskie [seminarium] 0 1 0

szkolenie BHP [wykład] 0 0 1

szkolenie biblioteczne [wykład] 0 0 1

szkolenie e-learningowe [ćwiczenia] 0 0 1

ćwiczenia translacyjne - tłumaczenia pisemne [ćwiczenia] kształcenie translatorskie 0 1 0

ćwiczenia translacyjne - tłumaczenia ustne [ćwiczenia] kształcenie translatorskie 0 1 0

Razem semestr 1 0 23 3

2 "For the Love of Laughter": An Introduction to Humour Studies in Literature and Audiovisual
Media (dla miłości do śmiechu - wprowadzenie do studiów nad humorem w literaturze i
mediach audiowizualnych) [ćwiczenia]

0 1 0

Early British Detective Literature and Its Selected Film and TV Adaptations (wczesna brytyjska
literatura detektywistyczna i jej wybrane adaptacje filmowe i telewizyjne) [ćwiczenia] 0 1 0

Exploring the language of politics (analiza języka polityki) [ćwiczenia] 0 1 0

Investigating visual discourse (analiza dyskursu wizualnego) [ćwiczenia] 0 1 0

Neo-Victorian biofiction (biofikcja neowiktoriańska) [ćwiczenia] 0 1 0

The gangster film: from Scarface to The Irishman (film gangsterski: od Człowieka z blizną do
Irlandczyka) [ćwiczenia]

0 1 0

The past and the future in the contemporary novel (przeszłość i przyszłość w powieści
współczesnej) [ćwiczenia]

0 1 0

The philosophy of existence in Shakespeare's soliloquies and monologues (filozofia istnienia w
Szekspirowskich solilokwiach i monologach) [ćwiczenia]

0 1 0

dydaktyka przedmiotu w szkole ponadpodstawowej [laboratorium] nauczycielska 0 1 0

dydaktyka przedmiotu w szkole ponadpodstawowej [wykład] nauczycielska 0 1 0

dydaktyka przedmiotu w szkole ponadpodstawowej [ćwiczenia] nauczycielska 0 1 0

emisja głosu [ćwiczenia] nauczycielska 0 1 0

praktyczna nauka języka angielskiego - pisanie akademickie [laboratorium] 0 1 0

praktyczna nauka języka angielskiego - podstawy języka biznesu [laboratorium] 0 1 0

praktyczna nauka języka angielskiego - zaawansowane sprawności językowe [laboratorium]
0 1 0

seminarium magisterskie [seminarium] 0 1 0

ćwiczenia translacyjne - tłumaczenia pisemne [ćwiczenia] kształcenie translatorskie 0 1 0



Rok Sem Przedmiot Specjalność, specjalizacja E ZO Z

1 2 ćwiczenia translacyjne - tłumaczenia ustne [ćwiczenia] kształcenie translatorskie 0 1 0

Razem semestr 2 0 18 0

Razem rok 1 0 41 3

2 3 dydaktyka przedmiotu w szkole ponadpodstawowej [laboratorium] nauczycielska 0 1 0

dydaktyka przedmiotu w szkole ponadpodstawowej [wykład] nauczycielska 1 0 0

dydaktyka przedmiotu w szkole ponadpodstawowej [ćwiczenia] nauczycielska 0 1 0

praktyczna nauka języka angielskiego - komunikacja i poprawność językowa [laboratorium]
0 1 0

praktyczna nauka języka angielskiego - pisanie akademickie [laboratorium] 0 1 0

praktyczna nauka języka angielskiego - podstawy języka prawa [laboratorium] 0 1 0

praktyka zawodowa dydaktyczna w szkole ponadpodstawowej, ciągła [praktyka] nauczycielska 0 1 0

przekład tekstów literackich [ćwiczenia] kształcenie translatorskie 0 1 0

przekład tekstów specjalistycznych [ćwiczenia] kształcenie translatorskie 0 1 0

seminarium magisterskie [seminarium] 0 1 0

Razem semestr 3 1 9 0

4 język francuski [lektorat] 0 1 0

język hiszpański [lektorat] 0 1 0

język niemiecki [lektorat] 0 1 0

język rosyjski [lektorat] 0 1 0

język włoski [lektorat] 0 1 0

praktyczna nauka języka angielskiego - komunikacja i poprawność językowa [laboratorium]
0 1 0

praktyczna nauka języka angielskiego - podstawy języka prawa [laboratorium] 0 1 0

przedsiębiorczość [wykład] 0 1 0

seminarium magisterskie [seminarium] 0 1 0

Razem semestr 4 0 9 0

Razem rok 2 1 18 0
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